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«hvo s čim,» je odrezal l l i lari j Pernat, da hi se ubranil 
me lik obe. «Apportez-moi une bouteille de vin blanc et un de 
nies cigares.» 

()ui. mon oncle.r Veselo je tleli In proti kuhinji. 
B u l j sku/i nos. bolj skozi nus.s> je klical starec za njo. 

Quelle prononeiation, mon Dieu h 
Stana se je vrnila z vinom in smotko in je sedela pri njem 

še dolgo v mrak, vse srečna, da ga sme zabavati, i l i lar i j Pernat 
jc poslušal njeno Čebljanje ktikoi- pesem oddaljene plitke in 
je raztreseno odgovarjal vsakih toliko minul. Ves e<ts se je ud-
kašljeval in usekaval od čudne, prav res nespametne mehkobe, 
ki mu obhajala dušo , . . 

Dekletov glas je zvonko žuborel poleg n jega \r temni lopi . . , 
Če bi ta glas ne bil glas Stane \Timikove. ampak ^ltis njegovega 
m roka. kako lalikii Iii sc zdela nocoj profesorj u sta rosi. nemoč 
i n s n i i t ! ( D i i l j c p r i h o d n j i č . ) 

Pavel Golia / D e z e r t e r j i 
(List i? dnevnika.) 

Habel j sk e roke 
so nas /.vezale 
kakor za vrat ne morilec in tolovaje 
in mračne pa t rule 
so nas, pridušeno ihte in jokaje. 
peljale v neznansko gorje. 

Brodili smo po bre/./.vezdiiili nočeh 
in mislili na Njo. le \ sanjali gledano. 
\aše duše so valile pred sal KI po lieh 
svojo bolest prepovedano — 
rit iežko kot da ne morejo živeli 
so se dvigale nad brezdni loči I ve 
naše nemorojene molitve 
k skrivnostno razodeti. 

\ palruli so bili -— 
lemu oče. temu brat . iemu s l i i t . 

Osramočeni so ^li 
za nami 
t i p a l i h l i e , 

/ ogn j est ie I n im orožjem na rami, 
vojščaki ti ti s i I j ii med voj ščuki in zločinci. 
Nebo — z oblaki pokrito. 
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Z j lit til j so pri jahali trije cesarski princi 
(ui i skr o viti h a rabe; i h z blesteeo suito 
ie r nas obrizgali v. oholimi pogledi. 
Trt d nami so div jali bratomorni boji. 
kiiij nas na poljani je stal 
bataljon v četverokotnem stroji. 
Jn veter je pihal od jugozapada 
od naših livad in dobrav. 

Pričela se je krvava parada. 
Pozvali S D prvega izmed T H I S 

ter postavili k moritvi nedolžne vtijšT-iiUt1. 
Nasa srca so od groze in gnusa /aslala, 
ko snio ji 1 i.'d nI t njegove mučeniške korake 
brez protesta nesočo uporni svetniški ob in z 
pred cesarska zijala. 
In nebo jc molčalo tisti čas. 

\ istiko vzravnan, ponosen in bled 
je izpregovoril / bolestnim smehljajem 
s \ o j a poslednja slo va: 
tVam za spomin, o pokolenja uovat 

življenje mlado dajem — — 
Ljubite vse ljudi. 
ljubite vos vesoljni svet — -

/da j sa I \ a zagrmi. 
\ imenu maziljeuega nad zločinca. 
t»li asistenci uni lorm i ranega kaplana 
jo osem bednih bralov iz Koroiaua 
tu I d iil o osem zrn svincu 
\ žrtvujoče se bratsko sne. 

Vsi, zvezani in oboroženi. 
smo prebledeJi, zafrepolali — 
In preko krvavih močvirij 
i it preko svinčenih toč 
smo bežali vos dan in vso noč 
v neki novi nudi. v noki novi veri, 
bezali, božali, bezali — 
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Ku je napočilo jutro, zašije 
pred nami večno zamaknjeno. blago 
obličje Rusije. 

Njene blagoslovljene roke 
so mis materinsko sprejele, 
njene sanje, kol brezdunjosl globoke, 
so vnele 
v poraženih dušah nove kresove, 
hi poljubili smo travnik in njivo 
tor šepeiali, priželi k s volim tlom: 
CJI;U:H6H! 
I l i f i 'J j отраншмс. А ш ш м т и ш ' л и н 

I I J H ' E . T L U O B J U I N L V J M ; I ; R I M I , 

1.1 Г(1Д|[]|Ј' CHOJO и г ш м н , 

Cnacnfto, | I V { ' R N K I [ ;имш, B I I J U I C K J ' N iiiiitm, 
х ш м м и о в р о ж Ј с т и с Д.УХ! |- w c c m i i г е и ш , 

Janko Glaser / I z pisem Ivana Cankarja 

Anici Lušinovi 
(K p r t d f l s H h ' h i i d p r s n i k o v e g a r o j s t v a . ) 

Po srečnem naključju mi je prišlo v roke ~>7 pisem, ki jih j*1 

pisal Ivan Cankar Anici Lušinovi. Pismu so lasi g. Ilinka Ili r 
ganta. nadueitelja \ Rušah, ki j ih ima od naslov 1 j en ke same: 

i a je bila namreč njegova prva že HÜ. Na prošnjo mi je vsa pismi 
t In I \ pregled i n mi obenem dovolil, da posamezno m osla iz njih 
priobčim; za oboje, kakor tudi za neka lere poda Ike, se mu nuj-
i skrene je zahvaljujem, 

Anica Lušinova se je porodila 30, maja ftSJšl. v Ljubljani, 
kjer jc bil njen oče uradnik pii deželni vladi. Stanovali so \ 
Kolizeju, V leiih 1899. do 1903. je obiskovala ueiieljišee in ii'a Ui<li 
dovi-šila. Potem je službovala pri Sv. Benediktu v Slovenskih 
guikah, v oktobru {905, pa se je poročila s llinkom B rogu ni o ni 
Naslednja leia je preživela na Plešivcu pri skalah. kjer je u j m 
moz iičileljeval. ona pa je bila učiteljica ženskih ročnih dol, f:im 
jr 3.februarja 1910. umrla, Pokopana je skupaj s svojo sesho 
M i n ko. poročeno Grubisie (loj. 21. aprila ki je umrla pri-
bližno Šii eji !ofn poprej (I, januarja 1906.). ko je bivala zaindi 
bolezni pri Anici, upajoč, da fam okrova, 

Olh1 st'siii živila ovekovečrni \ Cankarjevih delih, zlasti \ 
Lroiiki . k j rr so najboljši1 posmi iz lepih časov» posvetom/ 

Anici. \ prozi pisani epilog pa naslo\ljon na M in ko. 
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